
 

 

ST. GEORGE ORTHODOX CHURCH  
5191 LENNON ROAD, FLINT, MI 48507  

(810) 732-0720 / saintgeorgeflint@gmail.com  
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 July 12, 2026 

V. REV. FR. AMIN HOULI 

CELL:     (248) 709-1186 

EMAIL:  pastorstgf@gmail.com 

REV. FR. MICHAEL BASSETT 

CELL:     (989) 627-9580 

EMAIL:  frdnmike@gmail.com 

Welcome to St. George! Thank you for aƩending today’s Divine Services. If you are a first-
Ɵme visitor, please register your visit by compleƟng the guest book located in the narthex. 
We would appreciate geƫng to meet you aŌer liturgy, so feel free to join us during Coffee 
Fellowship! Every Sunday we remember the ResurrecƟon of our Lord and Savior Jesus 
Christ. The word “Liturgy” means work of the people that means everyone parƟcipates 
through singing, praying, hearing the teaching, and opening our hearts to allow God’s 
grace to enter. Anyone interested in learning more about our faith are encouraged to 
speak with one of our clergy. 
Guidelines for Receiving Holy Communion for Orthodox ChrisƟans: Orthodox ChrisƟans 
fully parƟcipate in the celebraƟon of the Eucharist by receiving Holy Communion in fulfill‐
ment of Christ’s command to eat His Body and drink His Blood. In order to be properly pre‐
pared to receive Holy Communion, the faithful should fast (no food or drink from midnight 
the night before), the Sacrament of Confession (7 years and older) within the last 2 
months, being at peace with others, and striving to always love God and their neighbor. 
Frequent communion and regular confession are recommended for all faithful Orthodox 
ChrisƟans. 
For other ChrisƟans: We welcome you to this celebraƟon of the Divine Liturgy. Unfortu‐
nately  we cannot extend to you a general invitaƟon to receive Holy Communion. Ortho‐
dox ChrisƟan’s believe that the Eucharist is an acƟon of the celebraƟng community signify‐

SATURDAY:  VESPER SERVICE @ 400 P.M.  

SUNDAY:  ORTHROS @ 8:50 A.M. -  DIVINE LITURGY @ 10:00 A.M.  

CONFESSION BY APPOINTMENT 



 

 

Ing a oneness in faith, life, and worship of our community. RecepƟon of the Eucharist by 
ChrisƟans not fully united with us would imply a oneness which does not yet exist, but for 
which we must all pray. All, however, are welcome to partake of the blessed bread 
(anƟdoron) which will be given when coming forward to venerate (kiss) the Holy Cross and 
receive the final blessing from the priest. Again, welcome! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Venerable Paisios the New of Mount Athos 
Holy Martyrs Proclus and Hilary of Ancyra; 

Veronica, the woman with the issue of blood who was 
healed by our Lord  

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FIVE 
Let us believers praise and worship the Word; coeternal with the Father and 
the Spirit, born of the Virgin for our salvation. For He took pleasure in as-
cending the Cross in the flesh to suffer death; and to raise the dead by His glo-
rious Resurrection. 

 ΃بولϴتϴكϴو΍ ϥلقϴامة باللحنِ ΍لخامِس
Ρϭِ فѧي ΍لأίَلѧَّϴѧِةِ ϭعѧَد΍ ϡَِلابѧْتѧِد΍ء، ΍لѧمѧَوْلѧو مѧِنَ Ωِ لِنسَُبحِّْ نَحْنُ ΍لمُؤمِنϴنَ ϭنَسْجُدْ لِلْكَلِمَةِ، ΍لمُساϱϭ لѧِلآ΍ϭ Ώِلѧرُّ

لϴبِ، ϳϭَحْتمَِلَ ΍لمَوϳϭ ،ΕَْنϬُِْضَ ΍لمَوْتى بقϴِِامَ   ΍ ϪِلمَجϴدΓ.تِ ΍لعَذ΍έْءِ لِخَلاصِنا، لأنϪَُّ سُرَّ باِلْجَسَدِ ϳ ϥْ΃َعْلوَُ على ΍لصَّ

 

APOLYTIKION OF ST. PAISIOS OF ATHOS IN TONE FIVE 

When the fire of love for the Lord was lit in thee, * by thine ascetic travails 
didst thou give thyself unto Christ; * and didst take up His pure Image, O 
Paisios. * Thereby becoming for us all * consolation and a God-inspired 
source of true wisdom; * and by thy ceaseless entreaties * for the whole world 
thou workest miracles. 

 ΃بولϴتϴكϴوϥ باϴِϳسϴِو΍ αَلآثوُسِي باللحن ΍لخامِس
ѧَعѧُم Εَْرѧِا. فَصѧϬѧَّلѧك ِͿ كѧَت΍Ϋ َتѧْبѧϫَϭَϭَ .ϝوѧقѧعѧل΍ َِفائق ΍ΩًاϬِج ُّέلبا΍ اϬُّϳ΃ َيّ. بَذلَْتϬلإل΍ ِّلحب΍ ϥَ΍رϴقَبلِْتَ ن Ϋْ· ِّا زѧًϳ

 ϴϳسϴوα في خلاصِنا.پاϭمُرْشِد΍ً تϬَد΍ ϱلمؤمنϴن. بالأقو΍ ϝِ΍لإلϴϬَّة. فتَشََفَّعْ بلا ΍نقطاϳ ٍωا 

 
 

TROPARIAN OF ST. GEORGE IN TONE FOUR  
As deliverer of captives and defender of the poor, healer of the infirm, champi-
on of kings, Victorious Great Martyr George, intercede with Christ our God 
for our souls’ salvation. 

 

 ρرϭباϳέة ΍لقدϳس جاέϭجϴوα على ΍للحن ΍لر΍بع
بما ΃نك للمأسوϳέن محرϭ έمعتق، ϭللفقر΍ء ΍ϭلمساكϴن عاضد ϭناصѧر، ϭلѧلѧمѧرضѧى ѧρبѧϴѧب ϭشѧاϭ ،ϑعѧن 
΍لمؤمنϴن مكافح ϭمحاϬϳ΃ ،Ώέا ΍لعظϴم في ΍لشϬد΍ء جاέϭجϴو΍ αللابس ΍لظفر، تشفع ·لى ΍لمسϴح ΍لإلϪѧ فѧي 

 خلاι نفوسنا.



 

 

 ORDINARY KONTAKION IN TONE TWO 

O protection of Christians that cannot be put to shame, mediation unto the 
Creator most constant, O despise not the suppliant voices of those who have 
sinned; but be thou quick, O good one, to come unto our aid, who in faith cry 
unto thee: Hasten to intercession, and speed thou to make supplication, thou 
who dost ever protect, O Theotokos, them that honor thee. 

 قنِدϕ΍ باللحنِ ΍لثاني

 ϳا شَفϴعةََ ΍لمَسϴحϴϴنَ غϴَْرَ ΍لخاϳίِةَ، ΍لوَسϴطَةَ لَد΍ ϯَلخالِقِ غϴَْرَ ΍لمَرΓΩϭΩُْ، لا تѧُعѧْرِضѧِي عѧَنْ ΃صѧْوѧρَ Εِ΍لѧِبѧَاتѧِنѧا
نحْنُ ΍لخَطَأΓَ، بلَْ تدέَ΍َكϴنا بالمَعونةَِ بمِا ΃نَّكِ صالِحَة، نحْنُ ΍لصѧاέِخѧϴѧِنَ ·لѧϴْѧكِ بѧإѧϳمѧاϥٍ: بѧاϱέِΩِ ·لѧَى ΍لشѧَفѧاعѧَةِ 

مϴِكِ.  ΃ϭسْرِعِي في ΍لطِلْبةَِ، ϳا ΍ϭلِد΍ َΓَلإل΍ ،Ϫَلمُتشََفِّعةََ ΍Ωئمًِا بمُِكَرِّ

THE EPISTLE 
(For Sixth Sunday after Pentecost) 

Thou, O Lord, wilt preserve us and keep us from this generation. 

Save me, O Lord, for the Godly man hath disappeared. 

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Romans. (12:6-14) 

Brethren, having gifts that differ according to the grace that was given to us, 
let each use them accordingly: whether prophecy, let him prophesy according 
to the proportion of the faith; or ministry, let him give himself to the ministry; 
or the teacher, to the teaching; or he who exhorts, in the exhorting; he who 
gives, let him do it with simplicity; he who presides, with diligence; he who 
shows mercy, with cheerfulness. Let love be without hypocrisy. Abhor that 
which is evil; cleave to that which is good. Love one another with brotherly af-
fection; in honor preferring one another; in diligence not slothful; fervent in 
spirit; serving the Lord; rejoicing in hope; patient in tribulation; continuing 
steadfastly in prayer; communicating to the necessities of the saints; given to 
hospitality. Bless those who persecute you; bless, and do not curse. 

 
 ΍لرسالة 

(Γلعنصر΍ بعد αΩلسَّا΍ للأحد) 

 ΃نَتَ ϳا Ώέَُّ تحَفَظُنا ϭَتسَْترُُنا مِنْ ϫَذ΍ ΍لجϴل.

، فإ΍ َّϥَلباέَّ قَد فنَي. ُّΏέَ اϳ خَلِّصْني 

سوϝِ ·لى ϫَ΃لِ ϭέمϴةَ. ( ϳسِ بولسَُ ΍لرَّ  )14-6:12فَصلٌ مِن έِسالَةِ ΍لقِدِّ



 

 

لِلإѧϳمѧاϭَ  ،ϥِمѧَن ا ϳا ·خوΫ· ،Γَ لنَا مَوϫِ΍بُ مُختلَِفةٌَ باِخْتِلا΍ ϑِلنِّعمَةِ ΍لمُعْطاΓِ لنَا، فمََنْ ϫِϭُبَ ΍لنُّبوءΓََ فلϴَْتَنَبََّأْ ϭِفقً   
΍ ُرѧِّدَبѧُمѧل΍ϭ ،َةѧρَاѧسѧَلب΍ ϕُ تѧϬѧِاΩَ، لاجϫِϭُѧْبَ ΍لخِدمَةَ فلϴَْلا΍ ϡِίُِلخِدمَةَ، ΍ϭلمُعلِّمُ ΍لتَّعلϴمَ، ΍ϭلو΍عِظُ ΍لوَعظَ، ΍ϭلمُتصََدِّ

ضُكُم بَعْضѧًا حѧُبѧ̒ا عْ ΍ϭلر΍ّحِمُ ΍لبَشَاشَةَ. ϭَلْتكَُنِ ΍لمَحَبَّةُ بِلا ϳέِاءٍ. كونو΍ ماقتϴِِنَ لِلشَّرِّ ϭَمُلْتصَِقϴِنَ باِلخϴَْر. مُحِبϴِّنَ بَ 
 ِّΏ فѧَرِحѧϴѧِنَ  ،΃خََوϳِا̒، مُباϳέΩَِنَ بَعْضُكُمْ بَعْضًا باِلإكْرϡ΍، غϴَرَ مُتكَاسِلϴنَ في ΍لاجْتϬِاΩِ، حاϳέّنَ باِلرΡϭِّ، عابِدϳنَ لِلرَّ

ϳسϴِنَ في ΍حْتϴِاجاتϬِِمْ، عѧاكѧِفѧϴѧنَ عѧَلѧى  جاءِ، صابِرϳنَ في ΍لضϴّقِ، مُوυِ΍بϴنَ عَلى ΍لصَّلاΓ، مُؤ΍سϴنَ ΍لقِدِّ في ΍لرَّ
.΍ُلا تلَْعنَوϭَ ،΍كوέِنَكُمْ، باϭدϬََِضطϳ َنϳلذ΍ ΍كوέِلغرَُباء. با΍ َِافةϴِض 

 
THE GOSPEL 

(For Sixth Sunday of Matthew) 
The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew. (9:1-8) 
At that time, Jesus got into a boat, crossed over and came to His own city.  
And behold, they brought to Him a paralytic, lying on his bed; and when Je-
sus saw their faith He said to the paralytic, “Take heart, my son; your sins are 
forgiven.”  And behold, some of the scribes said to themselves, “This man is 
blaspheming.”  But Jesus, knowing their thoughts, said, “Why do you think 
evil in your hearts?  For which is easier, to say, ‘Your sins are forgiven,’ or to 
say, ‘Rise and walk’?  But that you may know that the Son of man has au-
thority on earth to forgive sins”—He then said to the paralytic—“Rise, take 
up your bed and go home.”  And he rose and went home.  When the crowds 
saw it, they marveled, and they glorified God, Who had given such authority 
to men. 

 
 ΍لإنجϴل 

 (للأحد ΍لسَّاαΩ من متى)
 )8-1:9فَصْلٌ شَرϳفٌ مِنْ بِشَا΍ Γِέلقدϳّسِ مَتى ΍لإنْجϴليِّ ΍لبشϴرِ ΍ϭلتلمϴذِ ΍لطاϫر. (

 ِϪѧϴѧل· ُϩوѧدَّمѧَرٍ قѧϳرѧَى سѧلѧبمُِخَلَّعٍ مُلْقىً ع ΍Ϋَفإ .Ϫَِِنتϳجاءَ ·لى مَدϭ ίَجْتا΍ϭ ََنةϴلسَف΍ ωَُسوϳ َخَلΩَ ،ϥِلزما΍ َلكΫ في .
΃نѧَْفѧُسѧϬِѧِمْ فѧي فلَمَّا ϳ ϯ΃έََسوϳ· ωُمانϬَُمْ، قاϝَ لِلْمُخَلَّعِ: "ثقِْ ϳا بنَُيّ، مَغْفوΓέٌَ لكََ خَطاϳاϙ." فقَاϝَ قوϡٌَْ مِنَ ΍لكَتبَةَِ 

،ϝَاѧقѧُϳ ϥَْ΃ ُسَرϳَْلأ΍ بالشَرِّ في قلُوبِكُمْ؟ ما ϥَϭر ϑُ." فَعلَِمَ ϳَسو΃ ωُفَْكاϫُέَمْ، فقَاϝَ: "لِما΍Ϋ تفَُكِّ غѧْفѧوΓέٌَ مϫ" ѧَذϳ ΍جَُدِّ
 َϳ ϥَْ΃ νِέَْلأ΍ عَلى ϥٌسُلْطا ُϪَلبَشَرِ ل΍ َبْن΍ َّϥ΃ ΍لَكِنْ لِكَيْ تعَْلمَوϭ قمُْ فاَمْشِ؟ ϝَقُاϳ ϥَْ΃ ϡَْ΃ ،ϙَاϳا. غْ لَكَ خَطاѧϳاѧطѧَلخ΍ َفِر
ѧبѧُو΍ وωُ حϴنئَِذٍ قاϝَ لِلْمُخَلَّعِ: "قمُْ، ΍حْمِلْ سَرϳرϫَΫْ΍ϭ ϙََبْ ·لى بϴَْتِكَ." فقَاϭ ϡَمَضَى ·لى بϴَْتϪِِ. فلَمَّا نَظَرَ ΍لجُم ، تعѧََجَّ

.΍ذϬََسُلْطاناً ك αَلنا΍ عَْطى΃ ϱلذ΍ َالله ΍ϭد  ϭمَجَّ
 



 

 

   Venerable Father Paisios the New of Mount Athos,  
 

On July 12 in the Holy Orthodox Church, we commemorate our venerable 
Father Paisios the New of Mount Athos, who was perfected in peace in 1994.  

Verses  

Paisios, the tree of Mount Athos: Thou wast shown to be full of fruit, O most 
venerable one.  

On the twelfth, Paisios reposed.  

This holy man was born as Arsenios Eznepidis in Farasa, Turkey in 1924. His 
family settled in Konitsa, Epirus, Greece. In 1950, he began his monastic life 
on Mount Athos. Seven years later, he was tonsured to the small schema and 
given the name Paisios after the famed Paisios II, Metropolitan of Caesarea. 
Paisios lived for a time at St. Katherine Monastery on Mount Sinai, spent 
many years on Mount Athos, and eventually took up residence at St. John the 
Theologian Monastery in Souroti, Greece. Elder Paisios drew unwanted fame 
for his holiness, but he welcomed, counseled and cured thousands of Orthodox 
Christians of their various ailments and  addictions through the power of 
Christ, upon which he counted for his own illnesses. After a battle with cancer, 
Elder Paisios reposed. Thousands of pilgrims flock to his grave at Souroti 
each year, seeking his intercessions before God to heal their illnesses. They 
continue to rely upon his counseling through his teachings in books and inter-
views. On January 13, 2015, the Ecumenical Patriarchate numbered Elder 
Paisios among the saints for his pious example and miracles, especially in 
recognition of the multitudes of clergy and faithful who love him. On this day, 
we also commemorate the Martyrs Proclus and Hilary of Ancyra; and the 
righteous Veronica, the woman with the issue of blood healed by our Lord.  

 



 

 

 



 

 

 

OUR STEWARDSHIP, OFFERINGS, & DONATIONS  

BELOVED MEMBERS OF THE FAMILY OF ST. GEORGE 

EACH OF YOU SHOULD GIVE WHAT YOU HAVE DECIDED IN YOUR HEART TO 
GIVE, NOT RELUCTANTLY OR UNDER COMPULSION, FOR GOD LOVES A 
CHEERFUL GIVER. (2 CORINTHIANS 9:7)  

Our stewardship, offerings, and donaƟons are needed. PLEASE help your parish by conƟnu‐
ing to offer your giŌs! If you cannot come to church, you can simply go to our parish web‐
site (hƩps://saintgeorgeflint.org/) and donate on-line (or use the QR code below) or you 
can bring or mail your offerings to St. George, 5191 Lennon Road, Flint, MI 48507. As al‐
ways, THANK YOU for your generosity and love of our St. George! Online DonaƟons will ac‐
cept Credit / Debit Cards or ACH (transfers from a banking account) and can be set for auto‐
maƟc donaƟons. Call the Church Office (810-732-0720) if you need help with this. 

AutomaƟc Giving. Did you know most banks and credit unions offer automaƟc bill payment 
services? You can set it up so they send a check from your account to St. George for the 
amount you designate. This can be a oneƟme event or done automaƟcally weekly/monthly. 
Just call or go online with your banking insƟtuƟon to get the form you need. 
 

Saturday, August 15th 
Divine Liturgy of the Dormition, 10am, at St. George, with the tra-
ditional Garisha meal following. 

PAN-ORTHODOX SOFTBALL GAME THIS SUNDAY AT 3PM!! 

WHERE: St. John the Evanglist Catholic School 

                 514 Lincoln St., Fenton MI 48430 

Contact Anwar today for more informaƟon, you can reach  

him on his cell at (810) 394-2918 

 

COME JOIN, IT’S NOT TOO LATE TO PLAY OR FOR FELLOWSHIP! 
 



 

 

 

Live Streaming of Divine Services 

St. George is open for all parishioners and visitors.  If you cannot aƩend, please pray with us 
through our livestream which can be seen on our YouTube Channel: 

hƩps://www.youtube.com/c/SaintGeorgeOrthodoxChurchFlintMI 
If you have a smart TV, you actually have a web browser and YouTube app built in.  All you 
have to do is start the browser app for YouTube and put the link in the address bar. 

 

 

PRAYER LIST     

Prayers are offered for our parishioners who are ill, recovering, or in need, 
especially His servants: Sahar Abdallah, Abeer Abuaita, Issa and Jane 
Abueita, Soad Abuaita, Philip and Janett Abuaita, Rasha Abuaita, Sami and 
Shafiqa Abuaitah, Georgette Abueita, Youssif Abousamra, Fr. Joseph Abud, 
Ghaydaa Awad, Elia and Nadia Awwad, Naila Banna, Tareq Bannoura, Kris-
ty Corcoran, Vera Daoud, Archimandrite Jeremy Davis, Judy Folsom, Sub-
deacon George and Suad Gantous, Phyllis Good, Patty Harris, Daisy Isaac, 
Linda Jamra, Joyce Mansour, Danny Mortensen, Karen Mortensen, George 
Nassif, Adam Odeh, Betty and Richard Ramsdale, Samia Sadik, Edward Mi-
chael Salim, Kelly and Steve Sanderson, Cathy Sisco, Gary Stewart, Richard 
Shaheen, Nancy and Michael Silpoch, Milad Zerka, our Catechumens who 
are under instruction to become members of our Orthodox Faith: Tanner and 
Heavenly Roland, Alex Benoit, Katelyn Wells, Zachary Richmond, and 
Keanan Springer. Our Expectant Parents: Anoud and Elias Qumseya, Nata-
nia and Rene Hanna, Heavenly and Tanner Roland, Kari and Panagiotis 
Mikroudis, Christine and Khalil Abousamra, Tamer and Mirna Abuaita, Wa-
tan and Karim Assaad, and Lina and Shehab Alrishmawi. 
 

Departed this life in the hope of the resurrection and life eternal Newly de-
parted: Daniel Ghattas (6/ 7), and Shafiqa Qurban (6/18). 

Holy Oblation offered for  

 

· The health of Samir and Nashwa Meshraky and their Family, and 
in loving memory of Sami (40 day).  

· For the health of  JoAnn Hawkins and her family. 
· The health of  George and Jeanette Nassif and their family. 
· All members of St. George in Flint. 
· All the sick and the suffering. 

 


